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491. 
ROZPORZĄDZENIE PREZYDENTA RZECZYPOSPOLITEJ 

z dnia 8 września 1936 r. 

w sprawie tymczasowego wprowadzenia w życie postanowień porozumienia polsko - niemieckiego 
z dnia 18 lipca 1936 r., dotyczącego uzupełnienia umowy gospodarczej między Polską a Niemcami 

z dnia 4 listopada 1935 r. 

Na podstawie art. 52 ust. (2) ustawy konstytucyjnej postanawiam co następuje: 

Art. 1. ' (1) Wprowadza się tymczasowo w życie postanowienia porozumienia polsko-niemiec­
kiego z dnia 18 lipca 1936 r., dotyczącego uzupełnienia umowy gospodarczej między Polską a Niemcami 
z dnia 4 listopada 1935 r. 

(2) Tekst wspomnianego porozumienia jest zawarty w załączniku do rozporządzenia niniejszego. 

Art. 2. Wykonanie rozporządzenia niniejszego porucza się Ministrom: Spraw Zagranicznych, 
Przemysłu i Handlu oraz Skarbu. 

Art. 3. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem ogłoszenia. 

MINLSTERSTWO 
SPRAW ZAGRANICZNYCI 

P. II. N. 81/99/36. 

Prezydent Rzeczypospolitej: l. Mościcki 
Prezes Rady Ministrów: Sławoj Składkowski 
Minister Spraw Zagranicznych: Beck 
Minister SkaJt"bu: E. Kwiatkowski 
Minister Przemysłu i Handlu: Anioni Roman 

Panie Ambasadorze, 

Załącznik do rozp. Prezydenta Rzeczy­
pospolitej z dnia 8 września 1936 r. (poz. 491). 

Notą z dnia 18 lipca b. r. No. H. III. 3 d, skierowaną pod moim adresem, zechciał Pan Amba­
sador zaproponować następujące porozumienie w Uzupełnieniu umowy gospodarczej między Rzecząpo-
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spolitą Polską a Rzeszą Niemiecką, podpisanej w Warszawie dn. 4.x1. 1935 r . i układu w sprawie płat­
ności za obroty towarowe między Rzecząpospolitą Polską a Rzeszą Niemiecką (pglsko-niemiecki układ 
rozrachunkowy) z tej samej daty: 

I. 

Obie Wysokie Umawiające się Strony zgodne są co do tego, że we wzajemnym obrocie towa­
rowym polsko-niemieckim dopuszczone będą tranzakcje wywozowe i przywozowe z terminami dostawy 
lub płatności, wykraczającymi poza okres trwania polsko - niemieckiej umowy gospodarczej z dnia 
4.XL 1935 r. 

II. 

Przy dostawach towarów niemieckich do polskiego obszaru celnego i towarów z polskiego 
obszaru celnego do Niemiec celem wykonania tranzakcji, co do których będzie dowiedzione, że zostały 
zawarte w okresie trwani,a polsko-niemieckiej umowy gospodarczej i w jej ramach, a których terminy 
dostaw wykraczają poza ten okres względnie które z ~nnych dostatecznie usprawiedliwionych przyczyn 
mają być dokonane dopiero po ekspirowaniu umowy - jak również przy zapłacie za te dostawy - obo­
wiązują te same warunki i udogodnienia, co podczas trwania wspomnianej umowy. 

To samo obowiązuje przy dostawach towarowych, które wymagane są dla wyrównania obu ra­
chunków specjalnych po ekspirowaniu umowy gospodarczej z 4'.XL 1935 r. jak również przy zapła­
cie za nie. 

III. 

Do wykonania niniejszego porozumienia właściwe będą nadal komisje rządowe, utworzone 
w myśl art. 17 polsko-niemieckiej umowy gospodarczej i posiadające uprawnienia w niej przewidziane. 
Rzeczą tych komisji będzie porozumieć się co do tego, na jaki okres rozciągać się mają terminy do­
staw lub płatności przy tranzakcjach wymienionych pod I oraz jakie dostawy towarów będą dopuszczo­
ne dla wyrównania obu rachunków specjalnych po ekspirowaniu tejże umowy. . 

IV. 

. Rząd Polski, któremu zostałe powierzone prowadzenie spraw zagranicznych Wolnego Miasta 
Gdańska zgodnie z art. 104 Traktatu Wersalskiego i art. 2 i 6 Konwencji Paryskiej między Polską 
a Wolnym Miastem Gdańskiem z dnia 9.XI. 1920 L zastrzega sobie prawo oświadczenia, że Wolne Mia­
sto jest Stroną Układającą się w niniejszym porozumieniu i że przyjmuje obowiązki oraz nabywa prawa 
w nim ustalone. Zastrzeżenie to nie dotyczy tych postanowień niniejszego por ozumienia, które Rzecz­
pospolita Polska już zawarła odnośnie do Wolnego Miasta Gdańska na zasadzie praw, przysługujących 
Polsce traktatowo. 

v. 
Niniejsze porozumienie winno być ratyfikowane. Wchodzi ono w życie 15 dnia po dacie wymia­

ny dokumentów ratyfikacyjnych, która ma nastąpić. w Berlinie. Porozumienie pozostaje w mocy jeszcze 
przez 12 miesięcy . po wygaśnięciu umowy gospodarczej pomiędzy Rzecząpospolitą Polską a Rzeszą Nie­
miecką z dnia 4.xr. 1935 r . 

Potwierdzając odbiór powyższej noty mam zaszczyt zawiadomić, że Rząd Polski wyraża zgodę 
Ila zawarcie zaproponowanego w niej porozumienia. 

Proszę przyjąć, Panie Ambasadorze, wyrazy meio bardzo wysokiego szacunku. 

Warszawa, dn. 18 lipca 1936 r. 

Jego Ekscelencja 
Pan Hans Adolf von MOL TKE, 

Ambasador Nadzwyczaj:ny i Pełnomocny 
Rzeszy Niemieckiej 

w War s z a w i e. 

AMBASADA NIEMIECKA 
W WARSZAWIE. 

Przekłacl. 

,Warszawa, dn. 18 lipca 1936 r. 

Panie Podsekretarzu Stanu, 

W uzupełnieniu umowy gospodarczej między 
Rzeszą Niemiecką a Rzecząpospolitą Polską z dn. 
4.Xl 1935 r. i układu w sprawie płatności Za obroty 

DEUTSCHE BOTSCHAFT 
WARSCHAU. 

Warszawa, den 18. Juli 1936. 

Herr UnterstaatssekreUir! 

In Erganzung des Wirtschaftsvertrages zwi­
schen dem Deutschen Reich und der Republik Po­
len vom 4. Novembęr 1935 w:nd des Abkommens iiber 
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towarowe między Rzeszą Niemiecką a Rzecząpospo­
litą Polską (niemiecko-polski układ rozrachunkowy) 
z tej samej daty, mam zaszczyt zaproponować Jego 
Ekscelencji następujące porozumienie: 

I. 

Obia Wysokie Umawiające się Strony zgodne 
są co do tego, że we wzajemnym obrocie towarowym 
niemiecko-polskim dopuszczone będą tranzakcje wy­
wozowe i przywoz·owe z terminami dostawy lub płat­
ności, wykraczającymi poza okres trwania niemiec­
ko-polskiej umowy gospodarczej z dnia 4.xr. 1935 r. 

II. 

Przy dostawach towarów niemieckich do pol­
skiego obszaru celnego i towarów z polskiego obsza­
ru celnego do Niemiec celem wykonania tranzakcji, 
co do których będzie dowiedzione, że zosŁały zawar­
te w okresie trwania niemiecko-polskiej umowy go­
spodarczej i w jej ramach, a których terminy dostaw 
wykraczają poza ten okres względnie które z innych 
dostatecznie usprawiedliwionych przyczyn mają być 
dokonane dopiero po ekspirowani.u umowy - jak 
również przy zapłacie za te dostawy - obowiązują 
te same warunki i udogodnienia, co podczas trwania 
wspomnianej umowy. 

. To samo obowiązuje przy dostawach towaro-
Wych, które wymagane są dla wyrównania obu ra­
chunków specjalnych po ekspirowaniu umowy go­
spodarczej z 4.XI. 1935 r. jak również przy zapłacie 
za nie. 

III. 
Do wykonania niniejszego porozumienia wła­

ściwe będą nadal komisje rządowe, utworzone 
w my~l art. 17 niemiecko-polskiej umowy gospodar­
czej i posiadające uprawnienia w niej przewidziane. 
Rzeczą tych komisji będzie porozumieć się co do te­
go, na jaki okres rozciągać się mają terminy dostaw 
lub płatności przy tranzakcjach wymienionych pod I 
oraz jakie dostawy towarów będą dopuszczone dla 
wyrównania obu rachunków specjalnych po ekspiro­
waniu tejże umowy. 

IV. 

Rząd Polski, któremu zostało powierzone pro­
wadzenie spraw zagranicznych Wolnego Miasta 
Gdańska zgodnie z art. 104 Traktatu Wersalskiego 
i art. 2 i 6 Konwencji Paryskiej między Polską 
a Wolnym Miastem Gdańskiem z dnia 9.Xr. 1920 r. 
zastrzega sobie prawo oświadczenia, że WoLne Mia­
sto jest Stroną Układającą się w niniejszym porozu­
mie:niu i że przyjmuje obowiązki oraz nabywa prawa 
w nim ustalone. Zastrzeżenie to nie dotyczy tych 
posŁanowieI'i niniejszego porozumienia, które Rzecz­
pospolita Polska już zawarła odnośnie do Wolnego 
Miasta Gdańska na zasadzie praw przysługujących 
Polsce traktatowo. 

V. 
Nini.ejsze porozumienie winno być ratyfikowa­

ne. Wchodzi ono w życie 15 dnia po dacie wymiany 

die Zahlungen im Warenverkehr zwischen dem 
Deutschen Reich und der Republik Polen (DeuŁsch­
Polnisches Verrechnungsabkommen) vom gleichen 
Tage beehre ich mich Euer Exzellenz folgende 
Vereinbarung vorzuschlagen: 

I. 

Die Hohen VerŁragschliessenden Teile sind da­
riiber einig, dass im deutsch-polnischen gegenseitigen 
Warenverkehr Aus-und Einfuhrgeschiifte mit Liefe­
rungs-oder Zahlungsfristen iiber die GeItungsdauer 
des Deutsch-Polnischen Wirtschaftsvertrages vom 
4. N ovember 1935 hinaus zug elassen werden. 

II. 
Filr Lieferungen deutscher Waren nach dem 

połnischen ZoIIgebiet und von Waren des polnischen 
Zollgebiets na ch Deutschland zur Erfiillung von Ge­
schiiften, fiir die nachgewiesen wird, da ss sie 
wahrend der Geltungsdauer und im Rahmen des 
DeuŁsch-Polnischen -Wirtschaftsvertrags abgeschlos­
sen wurden und deren Lieferungsfristen sich iiber 
die Dauer des Vertrages hinaus erstrecken oder die 
aus anderen hinreichend gerechtfertigten Griinden 
erst nach Ablauf des Vertrags abgewickelt werden, 
sowie fUr die Bezahlung dieser Lieferungen geIten 
die gleichen Bedingungen und Vergunstigungen wie 
wahrend der Geltungsdauer des erwiihnten Wir!-
schaftsverŁrages. . 

Das Gleiche gilt fur Warenlieferungen, die zum 
Ausgleich der beiden Sonderkonten nach Ablauf des 
WirtschaftsverŁrags vom 4. November 1935 erfor­
derlich sind, sowie fur deren Bezahlung. 

III. 
Zur Durchfuhrung dieser Vereinbarung bleiben 

die in Artikel17 des .Deutsch-Polnischen Wirłschafts­
verŁrages eingeseŁzten Regierungsausschusse mit 
den dort vorgesehenen Befugnissen bestehen. Sie 
vereinbaren auch, bis zu welchem Zeitpunkt die Lie­
ferungs-oder Zahlungsfristen der in I genannten 
Geschiifte sich ersŁrecken k6nnen, und welche Wa­
renlieferungen zum Ausgleich der beiden Sonder­
konłen nach Ablauf dieses Vertrags zugelassen 
werden. 

IV. 
Die IPolnische Regierung, die mit der Fiihrung 

der auswartigen Angelegenheiten der Freien StadŁ 
Danzig auf Grund von Artikel 104 des Vertrags von 
Versailles und Artikel 2 und 6 des Pariser Vertrags 
vom 9. November 1920 zwischen Polen und der 
Freien StadŁ Danzig betraut worden ist, behiilt sich 
das Recht vor, zu erkIaren, dass die Freie SŁadŁ ein 
Vertragschliessender T ei! dieser Vereinbarung isŁ 
und die Verpflichtungen iibernimmŁ und die Rechte 
erwirbt, die in ihr niedergelegt sind. Dieser Vorbe­
hałt bezieht sich nichtauf die Bestimmungen dieser 
Vereinbarung, welche die Republik Polen beziigIich 
der Freien StadŁ Danzig ei:nge~angen isŁ auf Grund 
der Polen verŁraglich zustehenden Rechte. 

V. 
Diese Vere~nbarung solI ratifiziert werden. Sic 

trittam 15ten Tag nach dem Tage des Austauschel 

f 
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dokumentów ratyfikacyjnych, która ma nastąpić 
w Berlinie. Porozumienie poz-ostaje w mocy jeszcze 
przez 12 miesięcy po wygaśnięciu umowy gospodar­
czej pomiędzy Rzeszą Niemiecką a Rzecząpospolitą 
Polską z dnia 4.XI. 1935 r. 

Proszę Pana o zakomunikowanie mi zgody Pań­
skiego Rządu co do tego porozumienia. 

Proszę przyjąć, Panie Podsekretarzu Stanu, 
wyrazy mego bardzo wysokiego szacunku. 

v. Moltke 
Jego Ekscelencja 

Pa:n hr. Jan Szembek, 
Podsekretarz Stanu w Ministerstwie 

Spraw Zagranicznych 
w w.. a r s z a w i e. 

492. 
ROZPORZĄDZENIE RADY MINISTRóW 

z dnia 26 sierpnia 1936 r. 

w sprawie uzupełnienia rozporządzenia Rady Mini­
strów z dnia 20 stycznia 1934 r. o uposażeniu funk­

cjonariuszów administracji lasów państwowych. 

Na podstawie art. 25 ro,zporządzenia Prezyden­
ta Rzeczypospolitej z dnia 28 października 1933 r. 
o uposażeniu funkcjo1;lariuszów państwowych (Dz. U. 
R. P. Nr 86, poz. 663) zarządza się co następuje: 

§ 1. Rozporządzenie Rady Ministrów z dnia 
20 stycznia 1934 r. o uposażeniu funkcjonariuszów 
administracji lasów państwowych (Dz. U. R. P. Nr 8, 
poz. 67) w brzmieniu, zmienionym rozporządzeniem 
Rady Ministrów z dnia 10 kwietnia 1934 r. (Dz. U. R. 
P. Nr 36, poz. 330), uzupełnia się następująco: 

1) w § 6 w wierszu czwartym po wyrazie "leś­
:nych" dodaje się przecinek i wyraz "szofer"j 

2) w § 8 lit. b) wyraz "mieście" zastępuje się 
. wyrazem "miastach", po wyrazie zaś "Cieszynie" 

dodaje się "i Gdyni". 

§ 2. Wykonanie rozporządzenia niniejszego 
porucza się MinisŁrowi Rolnictwa i Reform Rolnych. 

§ 3. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży­
cie z dniem ogłoszenia z mocą obowiązującą, o ile 
chodzi o przepis § 1 pkt 2), od dnia 1 lipca 1935 r. 

Prezes Rady Ministrów: Sławoj Składkowski 
Minister Rolnictwa i Reform Rolnych: J. Poniatowski 

493. 
ROZPORZĄDZENIE RADY MINISTRóW 

z dnia 26 sierpnia 1936 r. 

o oznaczaniu pochodzenia niektórych kategorii to­
warów w wewnętrznym handlu detalicznym.. 

. Na podstawie art. 7 ust. 1) lit. a) ustawy z dnia 
2 sierpnia 1926 r. o zwalczaniu nieuczciwej konku-

der Ratifikationsurkunden, der in Berlin stattfinden 
soll, in Kraft. Die Vereinbarung bleibt noch 12 Mo­
nate nach dem AusserkrafttreŁen des Wirtschafts­
vertrags zwischen dem DeuŁschen Reich und der Re­
publik Polen vom 4. November 1935 in Geltung. 

Ich bitte Sie, mir das Einverstiindnis Ihrer Re­
gierung zu dieser Vereinbarung mitteilen zu wolleln. 

Genehmigen Sie, Herr Unterstaatssekreliir, die 
Versicherung meiner ausgezeichneten Hochachtung. 

v. Moltke 
Seiner Exzellenz 

dem UnŁerstaaŁssekreUir im Ministerium 
fur AuswiirŁige AngelegenheiŁen 

Herrn Grafen Jan S z e m b e k 
Wlarszawa. 

rencji (Dz. U. R. P.z 1930 r. Nr 56, poz. 467) zarzą­
dza się co następuje: 

§ 1. (1) Na każdym towarze z kategorii, wy­
szczególnionych w § 2, należy umieścić: 

1) firmę przedsiębiorstwa, które dany towar 
wyprodukowało, 

2) jego siedzibę główną, 
3) miejsce fabrykacji lub wyrobu towaru, o ile 

towar wyprodukowano nie w miejscu siedziby głów­
nej przedsiębiorstwa. 

(2) Oznaczenia, wymagane w pkt 2 i 3 ustępu 
poprzedzającego, powinny być wykonane literam:i 
identycznej wielkości. W stosunku do kategorii to­
warów, wskazanych w § 2 pkt l liLa) i b) i pkt 3, 
powyższe dane można umieszczać na etykietach czo­
łowych lub, jeżeli towar znajduje się w sprzedaży bez 
opakowania, na samym towarze. Względem pozosta­
łych kategorii towarów, wskazanych w § 2, należy 
przestrzegać umieszczenia odnośnych danych na 
czołoV{ych etykietach. 

(3) Nied-opuszczalne jest: 
1) umieszczanie danych oznaczeń na specjal­

nych nalepkach, 
2) umieszczanie ich na etykiecie czołowej w 

sposób wprowadzający w błąd lub mało widoczny. 

§ 2. Przepisy rozporządzenia niniejszego do­
tyczą wyprodukowa:nych w kraju zarówno przez 
firmy krajowe, jak i zagraniczne i przeznaczonych do 
wewnętrznego handlu detalicznego w Polsce: 

1. a) wyrobów toaletowych i mydeł, 
b) środków kosmetycznych, 
c) wyrobów perfumeryjnych; 

2. aj artykułów żywności oraz środków odżyw­
czych i dietetycznych, o ile artykuły te 
i środki są sprzedawane w gotowym opa­
kowaniu, 

h) wód mineralnych naturalnych i sztucz­
nych, zarówno leczniczych jak i stoło­
łowych, 

c) preparatów leczniczych, 
d) środków opatrunkowychj 

3. wyrobów pyrotechnicznych, a mianowicie: . 
a) ogni sztucznych, w szczególności: rakiet, 

bomb, pocisków, kół ognistych, słońc 


